John 1:1
Luke 3:15



 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the genitive absolute construction, which includes the genitive masculine singular present active participle of the verb PROSDOKAW, which means “to wait for; to look for; to expect”
 plus the genitive ‘subject’ of the participle from the masculine singular article and noun LAOS, meaning “the people.”


The present tense is a descriptive present, describing what was occurring at that time.


The active voice indicates that the people were producing the action.


The participle is a temporal participle that coincides with the action of the main verb and can be translated “while the people were expecting.”

“Now while the people were expecting”
 is the additive use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the genitive masculine plural from the present deponent middle/passive participle of the verb DIALOGIZOMAI, which means “to consider, reason, ponder.”
  With this we have genitive absolute ‘subject’ from the masculine plural adjective PAS, meaning “all.”


The present tense is a descriptive present, describing what was occurring at that time.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (all) producing the action.


The participle is a temporal participle that coincides with the action of the main verb and can be translated “while all were considering.”

Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine plural article and noun KARDIA with the possessive genitive from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “in their hearts.”  This is followed by the preposition PERI plus the adverbial genitive of reference from the masculine singular article and proper noun IWANNĒS, meaning “about, regarding, with reference to John.”

“and while all were considering in their hearts about John,”
 is the negative interrogative particle MĒPOTE, which means “whether perhaps”
 and is used in indirect questions.  Our English idiom “whether or not” translates better here.  With this we have the nominative subject from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “he” and referring to John.  Then we have the third person singular aorist active optative from the verb EIMI, which means “to be: might be.”


The present tense is an aoristic present, which regards the state of being as a potential but unlikely fact.


The active voice indicates that John might produce the state of being the Christ.


The optative mood is a deliberative optative, which is used in indirect, rhetorical questions, where the possibility is remote.

Finally, we have the predicate nominative from the masculine singular article and proper noun CHRISTOS, meaning “the Christ.”

“whether or not he might be the Christ,”
Lk 3:15 corrected translation
“Now while the people were expecting and while all were considering in their hearts about John, whether or not he might be the Christ,”
Explanation:
1.  “Now while the people were expecting”

a.  Luke advances the story of John the Baptist’s ministry by describing the background situation in the minds of the people.


b.  The people of Israel were in a state of expectation.  What were they expecting?  They were expecting the appearance of the Messiah.  Several things had motivated this expectation:



(1)  The period of time predicted in Dan 9:24-27 only had a few more years to be completed, which predicted when the Messiah would come.



(2)  A Levitical priest had been struck deaf and dumb in the temple thirty years earlier and when his hearing and speech were miraculously restored, he said that an angel had appeared to him and told him that his son would prepare the people for the coming of the Lord.  And the son that was born to this man happened in his old age, when his wife was beyond the ability to conceive.



(3)  A Jewish girl had a male child some thirty years ago and there was a story told by a group of shepherds about an angel appearing to them and saying that this baby was the Lord.  And it was claimed that the mother of this child conceived as a virgin.



(4)  And for the first time in 400 years there was a prophet in Israel, who was proclaiming that he was the herald of the Messiah.


c.  All of these strange and wondrous events combined to make the people think God was again actively involved in the history of Israel, which created great expectations among the people.

2.  “and while all were considering in their hearts about John,”

a.  During this time people had listened to the message of John and were thinking about him, his ministry, his teaching, and their own state of sinfulness and need for a Savior.


b.  The “heart” is the thinking place of the soul.  It is the place where spiritual phenomena is learned, stored, processed, remembered, thought about, evaluated, and then applied to life.


c.  The word “all” is important because it indicates that everyone in the country was now thinking about John and his ministry and what it all could mean.  Those who believed in John and the coming of the Messiah certainly had a different train of thought than those from the high priest’s family, who had no interest in the Messiah coming and replacing them.

3.  “whether or not he might be the Christ,”

a.  The thing people were most thinking about was whether or not John might be the Christ.  They either did not believe him, when he declared dogmatically that he was not the Christ or they did not understand him when he said that he was only the herald of the Messiah.


b.  Obviously some people thought he was the Christ and others did not, which led many a debate in the marketplace, where men met to discuss these matters.


c.  John’s definitive declaration that he was not the Christ is found in Jn 1:19-23, “Now this is the testimony of John, when the Jews sent [to him] priests and Levites from Jerusalem, in order to ask him, ‘Who are you?’  And he confessed and did not deny, but confessed, ‘I am not the Christ.’  And then they asked him, ‘What then? Are you Elijah?’  And he said, ‘I am not.’  ‘Are you the Prophet?’  And he answered, ‘No.’  Therefore they said to him, ‘Who are you, in order that we may give an answer to those who sent us?  What do you say about yourself?’  He said, ‘I [am] a voice, shouting in the wilderness, “Make straight the way of the Lord,” as Isaiah the prophet said.’”
4.  Commentators’ comments.


a.  “John’s preaching about the Messiah and the kingdom of God stirred the people deeply and set them to wondering.  John wrought no miracles and was not in David’s line and yet he moved people so mightily that they began to suspect that he himself was the Messiah.  The Sanhedrin will one day send a formal committee to ask him this direct question (Jn 1:19).”


b.  “Only Luke mentions that John’s preaching created a stir of popular speculation.  John’s mention of God’s coming wrath as a time of vindicating judgment would naturally suggest that Messiah and deliverance might be near.  Such eschatological speculation was natural for a Jewish audience sensitive to OT hope.  Such was the hope that John created in the people.  Speculation went beyond the nature of the times to John himself.  The reference to the heart probably should not be interpreted as an indication that only internal private speculation was involved.  The other passages about the popular view of John make it clear that thoughts about John’s role were a matter of public discussion (Lk 7:19–35 [where Jesus is dealing with such speculation]; 9:7–9).  Surely if the people discussed the issue of the nature of the times, the possibility of a messianic connection was also considered.  Thus, KARDIA [=heart] refers to the deep personal level at which the question was raised.  All were reflecting fully on the matter.  The use of the word ‘people’ seems to envision John’s general audience, and so a specialized meaning of the term is unlikely here.  The question the people raised concerned John as Messiah.   Luke raises the question about John, but states it in Greek in such a way that the answer is not left in doubt.  John is not the Christ.  The uncertainty is laid out in a way that suggests unlikelihood, but that the possibility is even raised shows how seriously some took John.  John will reject this association.  However, the raising of the messianic issue points out to the reader that these are special times and that Jesus is the Messiah.”


c.  “We must remember that their messianic expectations were hazy.  All John’s hearers knew was that they were looking for an anointed agent of the Lord who would bring about the restoration of Israel and the triumph of God’s dominion.  They did not know, for example, that the Messiah’s name would be Jesus.  So even though John was announcing the Messiah’s coming, it is not surprising that they wondered if John was the Christ.  Such success and adulation would have been a seductive temptation to a lesser man—as has been the case with many preachers in our own day.”
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